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LEGÚJABB.
— Táviratok és telefon-hirek. —

A képviselőház ülése.
Budapest, május 28. A képviselő- 

ház mai ülését Justh Gyula elnök déle- 
előtt 10 órakor nyitotta meg. A múlt 
ülés jegyzőkönyvének föl olvasása és hite­
lesítése után bemutatta az elnök a fő­
rendiház megalakulásáról szóló átiratot, 
majd fölolvasta Nákó Sándor grófnak fiu­
mei kormányzóvá és Zichy Nándor gróf­
nak tárnokmesterré történt kinevezését. 
Ezután felhatalmazást kert a képviselő- 
háztól, hogy a megüresedett kerületekben 
elrendelhesse az uj választásokat.

Következett az egyes osztályok ki­
sorsolása, ami hosszabb ideig tartott.

Eközben Justh Gyula elnök a hírlapok 
parlamenti tudósítóinak tisztelgését fogad­
ta az elnöki szobában. Az országgyűlési 
tudósítók nevében Rákosi fenő üávAg.lte 
orz olnüLöt. j>Ms/h Gyula &Z api p u v«L 
rendkívül szívesen fogadta és változatlan 
jóindulatáról és támogatásáról biztosította 
őket.

A szünet után Návay Lajos alelnök 
foglalta el a képviselőházban az elnöki 
széket és elrendelte a Ház bizottságainak 
megválasztását.

A bizottságok megválasztása után 
felolvasták a királyi trónbeszédet. A Ház 
az elnök indítványára elhatározta, hogy 
szokás szerint a trónbeszédre felirattal vá­
laszol. A felirat szerkesztésére kiküldendő

I 21 tagú bizottságot a Ház szerdai ülésén 
j fogják megválasztani.

A legközelebbi ülést holnapra tűzték 
ki- Ezzel az ülés véget ért

Minisztertanács.
Budapest, május 28. Ma délután 2 

órakor a kabinet tanácskozásra gyűlt 
össze, amely belenyúlt az éjjeli órákba. 
A tanácskozást este 6 órakor a miniszter- 
elnök által adott ebéd miatt félbeszakí­
tották, de ebéd után ismét folytatták". A 
minisztertanács Wekerle Sándor minisz­
terelnöknek bécsi útjáról szóló jelentésé­
vel, valamint az országgyűlés munka- 

j rendiével foglalkozott, amelyet a minisz- 
! terelnök a képviselőházban holnapi beszé- 
! deben fog kifejteni.

Wekerle programmbesxéde.
i Budapest, május 28. Wekerle Sán- 
i dór miniszterelnök a képviselőház holnapi 
I iilé ,év fogja elmondani progrummbeszé- 
I dót és ezzel a kormány hivatalosan is 

bemutatkozik a parlamentben. Ugyancsak 
holnap terjeszti a kormány a képviselő­
ház elé az indemnitásról, a magyar 
autonom vámtarifáról és az ujonczjutalék- 
ról szóló törvényjavaslatokat.

Pártközí értekezlet.
A delegáczióBudapest, május 28. 

tárgyában holnap pártközi értekezlet lesz, 
amelyen a miniszterek és a pártokki kül­
döttjei vesznek részt.

Az első petiozló.
Budapest, május 28. A kúriához 

ma nyújtották be az első pcticziót a 
Gyulafehérváron pártonkivüli programmal 
megválasztott László Mihály országgyűlési 
képviselő választás t ellen.

Államtitkári eskü.
Budapest, május 28. Mezössy Béla, 

az uj földmivelésügyi államtitkár ma tette 
le a hivatalos esküt Darányi Ignácz mi­
niszter kezébe és nyomban elfoglalta hi­
vatalát.

Az osztrák kormány lemondott
Bécs, május 28. A Hohenlohe-kor- 

mány, tekintettel arra, hogy a vámtarifa 
kérdésében a m agy as kormánynyal nem 
tudott megegyezésre jutni, beadta lemon­
dását. A lemondást a kabinet a ma dél­
előtt tartott minisztertanácsban határozta el.

Tündérest a magyar iskolahajó javára.
A fiumei magyar egyesületek képviselői 

szombaton Fest Aladár kir. tanácsos elnöklete 
alatt a tengerparti m. kir. állami tisztviselők 
egyesületének helyiségében ülést tai toltak, 
melyen megállapították a fiumei magyar egye­
sületek által a magyar iskolahajó javára ez 
évi junius 6-án tartandó esti tengeri kirándu­
lás végleges műsorát.

Fest kir. tanácsos szívélyesen üdvözölvén 
a megjelenteket, örömének adott kifejezést a 
felett, hogy a magyarság Fiúméban ily örven­
detes jelét adta összetartozandóságának és 
kérte a jnegjeljnt képviselők utján valamennyi 
magyar egyesületet, hogy ezentúl minden ma-

„A TENGERPART" TARCZÁJA
Törött csésze.

Irta : Leon Xanrof.
Boitrec föltette magában, hogy többé 

vissza nem tér a «Dannidák hordójú«-hoz. Már 
három napja dolgozik otthon, anélkül, hogy 
abszintet inna. Elhatározásának szilárdságában 
maga sem bízván eléggé, három napig nem 
ment végig a Hue Racine-on, amelyen a fent- 
nevezett vendéglő állott. Negyedik nap azon­
ban mégis betévedt a végzetes utczába. Sorsa 
úgy akarta, hogy Bonlapin, egy XXII-ik sze­
meszterben levő törzsdiák éppen a »Danaidák 
hordója« felé igyekezek, s Boitsecet meglátva, 
őt megölelje s igy szóljon hozzá :

— Éppen hozzád akartam menni ! Már 
három napja nem láttunk ! Gyere be egy ab- 
szintre !

És magával vonszolta Boitrec-et.
— Kedves Bonlapin . . . nem érek rá 

• • Különben is föltettem magamban . . .
— Csak nem adsz kosarat! Ejh ! Ne 

okoskodjál. Jer hát, no !
Bonlapin kinyitotta a csapszék ajtaját s 

belökte rajta Boitsec-et.
A joghallgatók, kik már itt ültek, öröm- 

rivalgássban törtek ki,
— Nini! Itt van BoitsecJ Hajló, Boitsec !

Boitsec meghatva vette tédomásul a szives 
fogadtatást, s minthogy nem akarta szavát 
megszegni, egy csésze meleg tejet rendelt.

— Szegény barátom, — szólt Bonlapin — 
már látom, hogy beteg vagy.

— Dehogy. Csak kiszámítottam, hogy sok 
pénzt és sok időt takarítok meg, ha nem 
iszom.

— Hihetetlen !
— Tudod-e, mennyit költöttem itt e hó 

elejétől tegva ? Negyvennárom reggeli . . .
— Ugyan ? Csak nem reggelizel kétszer 

naponta ?
— Nem, de néha egy barátomat hozom 

magammal . . .
— Úgy ! ?
Boitrec kréta után nyúlt, hogy asztalra 

Írja fel kiadásait. De karjával letaszította a csé­
szét az asztalról s az darabokra tort.

— Az ördögbe ! — kiáltott fel — most 
még a csészét is meg kell fizetnem I

— Te az én vendégem vagy — mondta 
Bonlapin.

— Te csak inni hívtál, nem csészéket 
összetörni.

— Mindegy. Igen egyszerű eszköz áll ren­
delkezésünkre a dolog elintézésére. Ki fogjuk 
játszani a csészét.

— Jól van,
A pinezér kártyát hozott s öt osztás alatt 

Boitrec elvesztette a csészét. E perezben egy

borzas medikus lépett be. ‘Gaduret-nek hívták. 
Erős hangon szólt :

— Boitrec, ön itt ? Három napja nem lát­
tuk ! Azt hittük beteg, vagy szerelmes. Mit 
csinál most itt ?

— Egy csésze árát vesztettem el éppen 
most.

— Játszsza ki velem ezt a veszteséget 
adósságom elleneben dominón.

— Sokkal adós ön ?
— Nem !
—- Boitrec újra vesztett, 6 frank és 75 

sentim elieneben.
Átkozott csésze ! — mormogta

— Önnek nincs szerencséje — szóit Far- 
molet, aki nagy érdeklődéssel kisérte a dominó­
játszmát.

— Éppen ezert, most itt hagyom önöket 
s ebédelni megyek.

— Tudja mit ? — mondta Earmolet — 
játszuk ki az ön egész veszteségét két ebéd 
erejeig !

— Jól van, nem bánom. Most azonban 
rendelek egy abszintet is, mert talán a 
szomjúság okozta, hogy oly rosszul ment u 
dolgom.

Nagy ambiczióval kezdett játszani. Eleinte 
nyert is, de akkor Descrevisses, egy hórihor- 
gas joghallgató lépett be s örömtelten kiál­
tott :

— Ah, ön itt ? ! Azt hittük, beteg.



A TENGERPART

gyár eszme érdekében vállvetve együtt mű­
ködjenek és az egymással való érintkezést 
minél gyakrabban keressek.

Áttérve az ünnepelv rendezésére, átadta a 
szót Solymásy E Oszkárnak, a tisztviselők 
egyesülete alelnökének. Solymásy javaslataira 
az értekezlet elhatározta, hogy az ünnepély 
rendezőbizottságga alakul és mint ilyen a 
következő határozatot hozza :

A kibocsátandó falragaszra a következő 
szöveg nyomtatandó :

»A fiumei magyar egyesületek, úgymint : 
a tengerparti m. kir. állami tisztviselők egye­
sülete, a fiumei Lloydtársaság, a Fiumei Ma­
gyar Daloskor, a Máv. Altisztek Köre, a \ a- 
sutasok Országos Szövetségének Fiumei Kerü­
lete, a »Quernero« evezős-egyesület, a Hűméi 
Tornagyesület es a Tanítók Egyesülete folyó 
évi junius hó 6-án, holdtöltekor, este 8 órától 
éjfélig tartó, hangversenyttye/ es tuzitatekkal, 
esetleg tánc seiet! összekötött tengeri kirándu­
lást rendeznek 8 gőzössel a magyar iskolahaló 
jav ara.

A részvételi jegyek ez estére kaphatók : 
Hromatka Adolf könyvkereskedésében (Fiume, 
Via del Governo) es pedig a »Daniel Ernő« 
nevű gőzösre szemelyenkint 20 koronáért, a 
többi gőzösre szemelyenkint 10 koronáért.

A fiumei magyar egyesületek nevében 
Fest Aladár kir. tanácsos s. k. 
a végrehajtó bizottság elnöke.«

A műsor, mely a részvételi jegyekre lesz 
rányomtatva, a következő :

1. Rákóczi-induló. Játssza a fiumei városi 
zenekar, a fiumei magyar kör zenekara és 
Rózsa Bandi czigánybandaja.

2. Magyar dalok. Énekli és hegedűn kí­
séri magát Solymásy Oszkárné úrnő.

3. Imádságom. Gaál Fcrencztől. Énekli a 
fiumei magyar daloskor.

4. Szózat. Éneklik a m. kir. tengerészeti 
akadémia növendékei.

5. Magyar zenedarabok. Játssza Rózsa 
Bandi cziganybandaja.

6. Tűzijáték és a m. kir. tengerészeti aka­
démia épületének vörös szinü bengáli fáklyák­
kal 20 perczig tartó megvilágítása.

7. Ah ! Perfido 1 Beethowentől. Énekli 
Solymásy Oszkárné úrnő.

8. Magyar népdalok. Coll Jánostól. Énekli 
a fiumei magyar daloskor.

9. Santa Lucia, nápolyi népdal. Éneklik a 
m. kir. tengerészeti akadémia növendékei.

10. Kurucznóták. Játssza a fiumei magyar 
kör zenekara.

11. Induló. Kückentől. Énekli a fiumei 
magyar daloskor.

12. Himnusz. Játssza a fiumei városi ze­
nekar és énekli az egész közönség.

Körjárat a fiumei öbölben és láncz a ha­
jókon.

Boitrec dühösen nézett a zavaróra s hi­
bázott. Vegre elvesztette az egész játszmát s 
ingerülten kiáltott :

— Descrevisses ! A csésze után maga az 
oka mindennek !

— Én szívesen adok önnek alkalmat arra, 
hogy kárpótolja magát. Játszunk most kocz- 
kát. Ön húsz pakli dohányt tesz fel vesztesé­
ge ellenében. Akarja ?

— Legyen — bólintott Boitrec.
Negyedórái játék után, a körülállók haho­

tája s Descrevisses lármájától kísérve, elvesz­
tette Boitrec a húsz pakli dohányt is. A korcs- 
máros előhozta a számlát, amely a következő 
volt :

Egy absint és egy csésze tej 0.60
Gaduret adóssága 6.75
Két ebéd 7.50
Két absint 0.60
20 pakli dohány 12.00

összesen : 27.45 fr.
Boitrec fizetett. Átkozott csésze, — mor­

mogta a bajusza alatt. Majd hozzátette, han­
gosabban :

— Hát a törött csésze mért nincs felszá­
mítva ?

— Nálunk ez sohasem volt szokásban — 
válaszolt a kasszirosnő lekötelező mosolygás­
sal.

A végrehajtó bizottság nevében best elnök 
a falragasz elküldése mellett minden fiumei 
egyesületet meghív az ünnepélyen való rész­
vétéire.

A polgármestert es a városban székelő 
polgári és katonai méltóságokat az elnök és 
alelnök személyesen fogják meghívni.

\z ünnepélyre való további intézkedések 
megléteiére a rendezőbizottság Solymásy E.
Oszkár alelnöknek teljes felhatalmazást ad, 
melléje rendező társakul felkéretnek Völgyi 
László, Bodor Gábor, Fodor Armin, Kovács és 
Balás Gyula urak.

Minden jel arra mutat, hogy a júniusi 
ünnepély nemcsak a fiumei magyarság óriási 
erkölcsi sikerét fogja jelenteni, hanem a ma­
gyar iskolahajó czeljaira is tekintélyesebb ösz- 
szeg fog megmaradni.

Részvételi jegyeket akár a részvételi díj 
postautalványon való beküldése mellett, akár
szóbelileg lehet még előjegyezni junius 1-ig _
Solymassy E. Oszkár tengeri hajózási főfel- is részt vett es fernes győzelmet aiatott,

rának kísérete mellett. Még négyest is rögtö­
nöztek a hajó fedélzetén. A társaság a legjobb 
hangulatban szállt ki, éltetvén Sugár Jolánt, ki 
a kirándulás sikeréhez művészetével lényege­
sen hozzájárult, valamint Solymásy Oszkár 
igazgatót és Fodor Gábor dohánygyári tisztvi­
selőt, kik mint a kirándulás rendezői fáradha­
tatlan buzgalommal igyekeztek azt a résztve­
vőkre nézve minél kellemesebbé tenni.

— Az izraeliták pünkösd (Bebuoth) 
ünnepén, mely e hó 30 és 31-éré esik, az 
istentisztelet a következő sorrendben tartatik 
meg : Kedden este háromnegyed 8 órakor, 
szerdán délelőtt 10, este pedig háromnegyed 8 
órakor, csütörtökön délelőtt 10 órakor ima a 
holtak lelkiüilvéért, hitszónoklattal egybekötve.

— Fiumei evezősök győzelme 
Triesztben. A Triesztben megtartott evezős­
versenyen a fiumei «Canottieri» evezősegyesü-

1906. május 29.

ügyelőnel (Tengerészeti Akadémia) es Fodor 
Gábornál (Dohánygyár).

Azontúl a jegyek csak Ilromatka Adolf

evezősei a döntő menetekben elsőknek érkez­
tek a czélhoz és két első dijat nyertek meg.

— Pályázat fiumei népdalokra. A
könyvkereskedésben lesznek kaphatók, ki a 1 helybeli olasz irodalmi kör pályázatot hirdetet’ 
jegyek elárusitasára a legnagyobb előzékeny-j fiumei népdalokra. A pályázat tegnap járt le. 
séggel vállalkozott. | összesen 26 pályamű érkezett be, amelyeket

A részévteli díj személyenkint a «Dá-jmost vesznek bírálat alá. 
niel Ernő» nevű gőzösre 20 korona, a többi | — Az «ültonia» késése. A kivándor-
gőzösökre 10 —10 korona. A jegyek minden í ló.cat szállító «Ultonia» Cunard-gőzös, mint 
hajóra csak igen korlátolt számban kerülnek j Nápolyból jelentik, onnan szombaton indult el 
kiadasra, hogy a kényelmes mozgás minden ’ Triesztbe, s ma már meg kellett volna ér­
hajón biztosítva maradion. ■ keznie Fiúméba. Eszerint a kivándorlóhajó

'"~r-' „ : ” " I egy vagy két napi késéssel érkezik kikötőnkbe.
KÜLÖNFÉLE. !Előreláthatólag meg tog telni a hajó; már ed-

í dig 1200 utas jelentkezett.
— A »Taurus« postája. A »Taurus«— Személyi hírek. Vio Ferencz dr.

polgármester a fővárosból tegnap visszaérkezett 
Fiúméba. — Festetich Andor gróf, miniszteri 
tanácsos, a vidéki színészet főfelügyelője vá­
rosunkban időzik.

hadihajó számára küldendő postát e hó 30-tól
kezdve naponta reggel 8 óra 50 perczkor in­
dítják útnak Triesztből Konstantinápolyba. A 
»Taurus« most Várnában van, ahonnan a na­
pokban tér vissza régi állomáshelyére Kon- 

-- UJ brazíliai alkonzul. Kovács | stantinápolyba
József drt, az Adria tengerhajózási társaság 
főtitkárát Brazília budapesti alkonzuljává ne­
vezték ki.

— Egy oroaz diák kalandjai. Fok
Ignácz, odesszai illetőségű, 14 éves, varsói 
gimnáziumi tanulót egy rendőr ma reggel a

— Házasság. Vágó Géza, a budapesti rend5c&ör»e kisérte, mert már három nap óta
Népszínház tagja, akit a fiumei közönség - is iáu‘a a t. V az utczákon munkáiianui csava- 
jól ismer, mert három évvel ezelőtt Szendrey ; rpgnj p0|* Ignácz a kihallgatás során előadta, 
társulatával Fiúméban is játszott, tegnap, va- j hogy atyja az orosz haditengerészet kapitánya 
sárnap délelőtt a budapesti hetedik kerületi | voit> a|<jt az odesszai zavarok alkalmával a 
anyakönyvi hivatalban házasságot kötött Deutsch j fölkelő matrózok agyonlőttek. Anyja már hét 
Arankával. ... | év előtt elhalt, " nagybátyja a szibériai

— Tengerparti tiBztviaelők kirán- ólombányákban sínylődik. Nincs senkije, aki- 
dulása. A Tengerparti Állami Tisztviselőkihez segítségért fordulhatna. A tanulásnak el- 
egyesületének hajókirándulása igen szépen si-1 lensége, könyveit eladta s az értük kapott 
került|tegnap. Körülbelül 70 férfi es 40 hölgyből! Pén=en fél Magyarországot bebarangolta Fiu-
allo tarsasag indult el délután tel kettőkor a : \ rendőrség illetősége helyére fogja
«Liburnia» gőzössel Rabacz felé, ahol 3/44-kor | tolonczoltatni a kalandos hajlamú iskolás fiút, 
kötött ki a gőzös. Itt a társaság egy részé,. — vallás őrültje. Fucsin Vazul, 
daczára az időközben megindult esőnek, ki-: felsövisti illetőségű, 27 éves kivándorlójelöltet 
szállt és a készen álló kocsikban az egy j tegnap este a rendőrség a kórházba szállit-

, , - u . w „• I- itatta, mert uton-utfélen litániákat énekelt sórányira fekvő Albonaba haitatott, míg a ki- , , , -3 , 3 , .. folytonos keresztvetessel vonta magara a jato-
rándulók nagyobbik részé, a hajon folytatta; kejők [jgyeimét, a kórházban nem tartják
útját Arsa felé. E regényes fekvésű Isztriái j közveszélyesnek, s igy haza fogják tolonczol- 
városba * valamivel 5 óra után érkezett a gő- itatni.
zös, de nem kötött ki itt, hanem az arsai j — Garázda kőmüvealegóny. A múlt 
csatornán visszafordulva, ismét Rabacznak i szombaton este Viaszéban egy ujonan épült 
vette útját. Itt a «Liburnia» fél hét órakor
állapodott meg, hogy megvárja az albonai ,Ulmei illetőségű

ház bokrétaünnepe alkalmával Blecsich Antal 
pallér valamiért rendruUtasitotta Járdás Máté 
fiumei illetőségű 19 éves kőmiivelegényt. Jár-

kirándulókat. Este 8 óra felé érkeztek 
meg és röviddel 8 óra után visszafelé in­
dult a gőzös Fiúméba. Úgy az odamenctelnél, 
mint a visszautazásnál a Magyar Körnek igen 
jól szervezett zenekara mulattatta a társaságot, 
az Andorfi társulat népszerű primadonnája, 
Sugár Jolán pedig szebbnél-szebb magyar da­
lokat es a »Gül-Babá«-ból néhány részletet 
énekelt el az ő ismert szép hangján. Majd a 
Tengerészeti Akadémia növendékeinek ének­
kara énekelt néhány hazafias dalt. Este felé 
tánezra perdült a fiatalság és mindaddig, 
mig a hajó a kikötőbe be nem futott, fáradha-

dás feleletül egy tégladarabbal hátbaütötte a 
pallért és kitépte a bajuszát. Blecsich feljelen­
tést tett a legeny ellen a rendőrségén, amely 
áttette az ügy iratait a járásbírósághoz.

— Kirándulás Plitviczóre. A tenger­
parti m. kir. állami tisztviselők egyesületének 
vigalmi bizottsága, számolva több tag azon 
óhajával, hogy a hires plitviczei tavakat meg 
akarnák látogatni, junius hó 29-ikétől julius 
hó 2-ig terjedő időszakra tervez e tavakhoz 
kirándulást. A résztvenni óhajtók a részvételi 
díj előzetes lefizetése mellett junius hó 15-éig 
jelentkezhetnek az egyesület pénztárosánál, Fo­
dor Gábornál (Dohánygyár). A kirándulás mint­
egy 40—50 koronába log kerülni személyen-

tatlanul járta a tánezot a Magyar Kör zeneka- kint, minden egyéb kedvezmény nélkül az ösz-

1.5’.

f!
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szes úti és ellátási költségeket beleértve. Mint­
hogy úgy Zencgben, mint Ogulinban legfel­
jebb 5—5 kocsi kapható és egy-egy kocsin 
több, mint 3—3 személy nem talál helyet, leg­
feljebb 30 személy jelentkezhettk e kirándu­
lásra. Amennyiben több mint 15 személy jelent­
kezik, a kirándulást két irányban fogják ve­
zetni. A kirándulók egyik része 29-én délután 
egv és fél órakor indul a rendes zenggi gő­
zössel Zenggbe és a gőzös odaérkezese után 
azonnal folytatja útját kocsin Ottocsáczba, 
ahol megáll és reggel megy tovább Plitviczére. 
A másik csoport 29-ér. reggel 6 órakor indul 
vasúton Ogulinba es onnan kocsin Plitviczére. 
Azok, akik Zenggnek indultak, jutius 2-án 
reggel 8 órakor érkeznek Ogulinon keresztül, 
az Ogulinon keresztül utazók pedig ugyancsak 
2-án reggel 9 órakor Zenggen keresztül visz- 
sza Fiúméba. A teljesen részletes programmot 
csak junius 20-án fogják a jelentkezettekkel 
közölni, mert ez csak a resztvenni óhajtók 
számának pontos ismerete után állítható össze 
véglegesen.

— Pünkösdi kirándulás az adels- 
bergi cseppkőbarlanghoz A Deli Vasút, 
mint minden évben, az idén is pünkösd vasár­
napján kirándulást rendez az adelsbergi csepp­
kőbarlanghoz. A különvonat reggel 8 órakor 
indul Fiúméból. Jegyek ára oda-vissza, a 
barlangba szóló belépőjegygyel együtt: 1. osz­
tály 1090 korona, II. osztály 870 korona, III. 
osztály 6'40 korona. A különvonat éjfélkor ér­
kezik vissza Fiúméba.

— A legjobb czipő-forrás. Fölhívjuk 
olvasóink figyelmét a V. E. és A. de Rossi- 
féle régi és jóhirnevü czipőüzletre, mely az 
óvárosban Piaaza della Erbe 8. szám alatt 
nagy választékú raktárt tart saját készitményü 
legjobb férfi-, női- és gyermekczipőkből. 
Ugyanott merték szerinti megrendelések kifo­
gástalanul eszközöltetnek.

SZÍNHÁZ.

volt az, aminőre csak a legritkább és legna­
gyobb művészi lángelme képes. A folytonosan 
fel-felzugó frenetikus tapsvihar, a virágoknak 
egész erdeje, amelylyel ma a magyar szín­
művészeinek e büszkeségét a közönség 
elhalmozta : mind, mind csekély hódo­
lat egy ilyen alkotásért. Méltó jutalma 
csak az az eltörölhctetlen emlék, amely a szi­
vekben és lelkekben megmarad és az a büsz­
keség, amely minden magyart eltölt, aki mű­
vészetében valaha gyönyörködhetett, az a há­
lás büszkeség : »Megadatott nekem is, hogy 
Biaha Lujzát láthassam I«

Magának a darabnak a cselekménye, 
nyelve és zenéje jólesően tősgyökeres magyar. 
Kada Elek, az író és Kun László, a zene­
szerző, nagyon megbecsülésre méltó, érdemes 
munkát végeztek. Ugyanezt mondhajuk a mai 
szereplők egy némelyikéről is. Albert Erzsi 
(Kató) eddigi sikereit ismét egy újabbal gyarapí­
totta. Ez a fiatal művésznő még kisebb szere­
peiből is élvezetes, derék alakítást tud csinálni. 
Nagyon jóízűen, jellemzően és nagy sikerrel ját­
szotta meg az udvarbirót Virágk Fcrencz. Papír 
Sándornak (iskolamester) csak igen kis sze­
repe volt, de pompás humorával abban is ki 
tudott tűnni. Egy másik kis szerepből, a pa­
raszt lókupeczből Sáfrány Vilmos valóságos 
kis remeket csinált. Gazdagon bugyogó, gro­
teszk, de a kellő határt mégis megtartó humora 
és nagy ötletessege értékes erővé teszi ezt a 
a fiatal színészt. Sárost Andor nagyon tet­
szetős, daliás Bocskay-hajdu volt és tapsot 
is kapott, bár játéka és éneke még csiszolásra 
szorul, ami fiatalsága mellett szinte természe­
tes. Tagadhatatlan egyébként, hogy színpadra 
termett Kitűnt még a sok kisebb szereplő kö­
zül Csiky László, Csolnakossy Gyula, Somiár

Biaha Lujza — „Helyreasszony.“
A legnagyobb élő magyar színművésznő 

es tálán a legnagyobb élő magyar asszony, 
Biaha Lujza, ma este lépett legelőször Fiume 
közönsége elé a Fenice-szinkörben. Hatása 
csodás volt. Úgy éreztük mi, magyarok, akik 
a mi szép Nagymagyat országunktól távol, 
hivatásunk által idekötve, a kék Quarnero 
partján hallgatjuk a tenger mormolását, úgy 
éreztük, hogy ez a csodálatos asszony a mi 
szépséges szülőföldünknek egy drága da­
rabját, üde, éltető levegőjé', falvaink 
gyönyörű, csengő, zamatos beszédét, nem­
zetünk szivének egy igaz, meleg dobbaná­
sát hozta ide közénk. Ahilatos, mély meg­
indulással néztük minden mozdulatát, hallgat­
tuk minden szavát. A színházat zsúfolásig 
megtöltő nagy közönségnek ma este valósággal 
egygyéforott a szive, a lelke és ezt az egy 
szivet, ezt az egy lelket az ő csodás művé­
szete töltötte el, ihlette meg a gyönyörűségek­
nek azzal a pazar, fölemelő gazdagságával, 
amely a magyar elme, szív és lélek harmoni­
kus frigyéből árad, amely hármasfrigy talán 
nemzetünk egyetlenegy élő fiában vagy leá­
nyában sincs meg olyan tökéletességben, mint 
éppen ő benne. Ő a tökéletes magyar nő —• 
akár asszonyt játszik, akár leányt. Ez az ő 
legnagyobb dicsősége, művészetének legnagyobb 
áldása.

Ma este Kada Elek »Helyreasszony« czi- 
mii énekes színmüvében Karánét, az egyszerű 
szakácsasszonyt játszotta. Mesterkéletlenül, egy­
szerűen, a maga egcsz természetességében — és 
éppen ezert lebilincselő, elbűvölő hatással. Kép­
telen munka volna játékának, énekének egyes 
mozzanatait, finom aprólékosságait részletezni 
vagy ecsetelni akarni : nagy, tökéletes alkotás

Zsigmond és Gedö Gusztáv.
A színház közönségének egyrésze az elő­

adás után nem oszlott szét, hanem a színkör 
előtt, az utczán megvárta a nagy vendégmü- 
vésznőt és megjelenésekor lelkesült ovácziók- 
kal üdvözölte. (AT. Z.)

Biaha Lujza a Fenicében A nemzet 
csalogánya, a magyar népszinmüvészet nagy­
nevű kitűnősége szombat óta Fiúméban van 
és még két estén fog vendégszerepelni a Fe­
nice-szinkörben : a »Tündérlak Magyarhonban« 
czimü darabban és a »Falu rossza« nép­
színműben. A közönség már előre is szépszámú 
előjegyzéseket tett ez előadásokra. A nappali 
pénztárnál mindkét előadásra jegyek már kap­
hatók. —
Szerda, május 28. este. A. bérlet.

Tündérlak Magyarhonban
vagy

A rokkant huszár.
Eredeti énekes népszínmű, tánczokkal 3 felvonásban. 
Irta : Vachot Imre. Zenéjét szerzé : Gáál I. Rendező 

Csiky L,
SZEMÉLYEK :

Vámházy gróf, nyugalmazott tábornok Csiky László
fiai, huszár tisztek Szőke Sándor

bcrencz) Gedo Gusztáv
Laura) . Haraszti Miczi
Etel ) a ,abornok huS“ Szécsi Sári
Őregbiró ...............................................Balogh Antal
Esküdt................................................. Kallós József
Esküdtné...............................................Gömüri Vilma
Fór.........................................................Gero János
Pórnő.....................................................Jobbai Anna
Gyuri, obsitos közhuszár.................Hajagos Károly
Marosa, kísérője................................Biaha Lujza
Kántor................................................. Sáfrány Vilmos
Kishiró.................................................Papír Sándor
*diml a tábornok cselédjei ' • B.rics Gyula 
Éva ) J . . Balogh Lujza
Kati*1*) paraszt S.vcrekek '

Pórok, Pórnők, Vendegek. Történik : Gróf Vámházy falusi 
birtokán.

Kezdete 8 órakor.

KÖZGAZDASÁG.
+ Mintaküldemények as Adria 

hajóim. Az Adria m. kir. tengerhajózási tár­
saság a kereskedelemügyi miniszterhez jelentést 
intézett, melyben a többek közt a következők 
foglaltatnak :

• Egyes kereskedelmi és iparkamarák je­
lentéséből, de némely magánezégek közvetet- 
lenül hozzánk érkezett kívánságaiból is tudo­
mást nyertünk arról, hogy a kereskedelmi kö­
rök a kivitel érdekében czélszeriibbnek látnák, 
ha a szerződésnek 22. tj-a szerint díjmentesen 
szállítandó mintaküldeményeket társulatunk 
nemcsak belügyminiszteri felhívásra, de köz­
vetlen bejelentés utján is elküldhetnék. Mivel 
az eljárás egyszerűsítését es gyorsítását mi is 
magyar kivitel erdekeben valónak tartjuk és 
mivel ezen érdekek előmozdítását mi is mele­
gen óhajtjuk, a szerződéses határozmányoktól 
eltekintve, késznek nyilatkozunk arra, hogy a 
New-Yorkba szánt mintaküldeményeket — 
hajónkint 10 tonna súlyig — miniszteri köz­
vetítés nélkül a felektől is elfogadjuk. Ami a 
mintaküldemények kezelését illeti, ezekről nem 
adunk a feleknek hajóelismervényt (connose- 
mentot), hanem egyszerű elismervényt, úgy­
nevezett »sample receipt«-ot, melyben »not 
negotiable« megjegyzés fogja kifejezni, hogy 
ez az elismervény a kereskedelmi forgalom 
tárgyát nem képezhető okmány. A mintakül­
demények semmiféle költséggel vagy után­
vétellel nem terhelhetők ; az áruk franco Fiume- 
hajó elhajózandók.«

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő. 

Kiadótulajdonos :
«Unió» könyvnyomdái mtiintézet.

Mindenféle fehérnemű mosást, valamint 
női- és fértiruha tisztítását elfogad Frei Teréz

képzett mosó- és tisztítónk
Via Capucini 2. sz. 4-ik em.

Több éven át a legelső pesti és bécsi 
tiszti tó-intézetekben működtem és ez elég biz­
tosíték arra, hogy a n. é. közönség igényeit 
minden tekintetben kifogom elégíteni.

CÄNTRIDÄ
NAGY TENGERI FÜRDŐ.

Dendéylő árnyékos kertben. — Csinosan bútorozott 
vendégszobák. — Dillamos világítás. — Diz a fiumei 
vízvezetékből. — Kitűnő konyha és finom italok. 

— Diszterem ünnepélyek és bankettek részére.
Minden vasár- és ünnepnap katonazenekar hangversenyez.
Villamossal a várostól negyedórányi távolság. Minden 
villamosnak összeköttetése van a fürdő omnibuszához.

Fürdő- és menetjegyek:
A városiéi oda és vissza Müvei együtt felnőtteknek 70111.

., „ gyermekeknek 50
Giard” Pnbtotóíoda és vissza Müvei együtt felnőtteknek 60 ”

„ „ „ „ „ „ n gyermekeknek 40 „
10 drb bérletjegy:

A városból oda és vissza fürdővel felnőtteknek 6,-kor.
„ „ „ , gyermekeknek 4.40 .

ßiard.Pnílicotól „ „ „ „ felnőtteknek 5- „
„ „ „ „ „ „ gyermekeknek 3- „

íW Jegyek a villamosvasút kalauzainál kaphatók.

Használt és uj

Zsákok raktára.
Bel- és külföldi gyártmányú uj- és használt 

zsákok vétele és eladása.

Rupnik Emil
Ürményi-tér 6. sz. Steinmann-féle ház.
===== Telefon. 226. sz. --------
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„De la Vilié"
Szálloda, Kávéház és Étterem,

4 Az átutazó
és a helybeli magyarság

találkozó helye.

Dikan Jakab
Ó Fvl íégv József Tó lie réz ez udvari

cztgányzenekara
• ma és minden nap ——
HANGVERSENYT TART.

Számos látogatást kór

Szentgyörgyi Ferencz,

I
$51

UiJI míl

Óh jaj!

a »De la Vilié« szálló, k-ivei'.az vs elterem 
tulajdonosa.

-- Hegfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen gyors és biztos hatásúak

£gger mellpasziillái

az étvágyat nem rontják es kitűnő Ízűek. ■
Doboza 1 korona és 2 korona. I
Vróbadolioz 50 tillír. - ' ^

Fő- és szétküldés! raktár :

„NÁDOR“
gyógyszertár

Budapest, VI., Váczi-körut 17.

1906. május 29.

kljeit!

7$

Egger mellpasztilla
csakhamar meggyógyított |j|

Kapható Fiúméban : Accurti Károly, llabic Hinko, Miasan Adorján, Prodant bereites,
0 Prodant János, S'.hindler Adolf gyógyszertáraiban, Rosenkart Fcrencz. UJJ

£ %; V. E. & Ä. de ROSSI j
Piazza délié Erbe 7. (Óváros.)

ISSSSSSSSSSSS^SS^: I “ >’ TöToTsször ícitvua-tetett cziioórsűstáxa,..1
Fiume első magyar, rizshánlolú- és rizs I ^ I Saj4t készitésü „gkitü„öbb ! «

keményiffigyárrészv-társaság i$i , . „i |:jj|| férfi- női-, es gyermek czipoKFIUME.
VÉDJEGY. 1

minden árban, N
Dl írtéit szerinti m <2 sStnc n< telesek kfo^ástalan ul 

eszközöltetnek.
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Különlegessé;.;

f é n. 3^ 3s: e m érx3rltő
tátolácsltiiJitínn.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik. ;
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OLAYTON & SHUTTLEWORTH1
Budnpeatf Vóorhlittrút 08»

Locomobil és gözcséptőgőpek,
•utmikmiotM, |ÉftWy«»éptéf*P*t, töh** • - csépié«, 

Ueartrtö-eostH. konkolfoíéé, tb 4» »rstógé»««,
»lénstrOjtéH, boronik, eonuetögepeé, P»«n«t JC. 

tépStoé, UlcUiflgM. répsvágófc. fcufcorto*»- 
■»orrpotók. derék*. örldmoWnok, ogyetem««

»• és 3-wssu ekék és oMM 
• Üéb gudMtgt g*Hfc

Első Hűméi magyar |
szobafestő és lénymázoló.

Vállal minden e szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árak mellett 
Szigorú pontosság és kiváló szakértelem 

A n. é. közönség b. pártfogását kéri

Altberger Ignácz
Corsia Deák 31. sz., IV. em.

Könyvnyomdái
müintézet

Tipográfia
artistica

ii

„_A.d.ria,“ palota,, lET’JL O™palazzo ,,-^.d.rIa, . 
------------- TELEFON 224.-------- -—
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r»c'v'á ; :-• 'á • - -'.n 1 'ö •

<f>> ARiP ri>:'
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c^i

V v,'^v) tóYyJ kímoty)

SZÁLLÍT -wa
i minden a nyomdászatba vágó munkát 

gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.
ESEGUISCE '«ti

prontamente eon conoseenza del vaum ed 
iil piti lmon mereato ogni la verő tlpo- 

litogvafleo.

f^í eási
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Nyomatott az «Unió» könyvnyomdában Fiume, (Adria palota, Riva Szápáry).


